
La première parution du roman « Le Poste sur la Dune », de Marie Le Franc, date de 1928, aux éditions Rieder, Paris. 
La présente version illustrée a été publiée en 1930 chez Ferenczi et fils dans la collection « Le Livre Moderne Illustré ».  

! ƴƻǘŜǊΣ ƭŜ ǇǊŞƴƻƳ ŘŜ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǳǊ Louis William Graux est incomplet. 



   [ΩŀǳǘŜǳǊŜ Ŝǘ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǳǊ 

Marie Le Franc (1879, Sarzeau ς 1964, Saint-Germain-en-Laye) est 
une femme écrivain et poétesse bretonne.  
  
Elle est née en Bretagne, dans le Morbihan, où son père était 
ŘƻǳŀƴƛŜǊΣ ŀ ŞǘǳŘƛŞ ŎƘŜȊ ƭŜǎ ǎǆǳǊǎ ŘŜ {ŀǊȊŜŀǳΣ Ǉǳƛǎ Ł ƭϥ9ŎƻƭŜ 
Normale de Vannes. Institutrice à 18 ans, elle quitte la France pour 
le Canada en 1906. Elle y reste 16 ans, puis va et vient entre la 
France et le Canada jusqu'à sa mort au château du Val-Saint-
Germain, résidence des pensionnaires de la Légion d'Honneur. 
  
{Ŝǎ ǇƻŝƳŜǎ Ŝǘ ǎƻƴ ǆǳǾǊŜ Ŝƴ ǇǊƻǎŜΣ мт ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ όǇƻŝƳŜǎΣ 
romans, nouvelles, un essai) de 1920 à 1959, évoquent tour à tour 
et en les mêlant parfois, sa terre natale, la Bretagne, et le Canada. 
Prix Femina en 1927 pour Grand-Louis l'innocent, elle a été faite 
chevalier de la Légion d'Honneur en 1935 et a été admise à la 
Société des gens de Lettres en 1952. 
  
Sept de ses romans ont été publiés par l'éditeur Ferenczi et Fils, 
dans la collection "Le livre moderne illustré". Le principe de cette 
ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴΣ ŎǊŞŞŜ Ŝƴ мфнпΣ Ŝǎǘ ŘŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǎŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ζ beaux 
livres η Ŝǘ ŘŜ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ōƻƴ 
ƳŀǊŎƘŞΦ [Ŝǎ ǆǳǾǊŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞŎŜƴǘŜǎΣ ƛƭƭǳǎǘǊŞŜǎ ŘŜ ƎǊŀǾǳǊŜǎ ǎǳǊ ōƻƛǎ 
exécutées spécialement par des artistes renommés. Ces romans, 
ǇƻǇǳƭŀƛǊŜǎ Ł ƭϥŞǇƻǉǳŜΣ ǎƻƴǘ ǘƛǊŞǎ Ł ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜǎΦ 
/ŜǘǘŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ ǎΩŀǊǊşǘŜ Ŝƴ мфрр. 
 

 
Marie Le Franc : 
http:// fr.wikipedia.org/wiki/Marie_Le_Franc  
 

Louis William Graux, (1889, Saint-Denis ς 1962, Paris), est un 
artiste peintre français. Elève d'Ernest Laurent, d'Auguste Leroux et 
de H. Grosjean à l'École des Beaux-Arts de Paris, il expose dès 1908, 
notamment au Salon des artistes français où il est plusieurs fois 
ǇǊƛƳŞ όƳŞŘŀƛƭƭŜ ŘΩƻǊΣ ƘƻǊǎ-concours en 1928). Plusieurs de ses 
ǆǳǾǊŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀŎǉǳƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘΣ Řƻƴǘ ǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ƎǊŀƴŘ ŦƻǊƳŀǘ 
en 1935, Les Méandres de la Seine, qui décorait le Salon des dames 
sur le Paquebot Normandie, et qui est conservé à ƭΩ9ŎƻaǳǎŞŜ de 
Saint-Nazaire.  
hŦŦƛŎƛŜǊ ŘŜ ƭΩLƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ tǳōƭƛǉǳŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ Ŧŀƛǘ /ƘŜǾŀƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ [ŞƎƛƻƴ 
ŘΩIƻƴƴŜǳǊ Ŝƴ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩŀǊǘƛǎǘŜ ǇŜƛƴǘǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎƻƴ 
ǆǳǾǊŜΣ Ŝƴ мфотΦ 
  
Louis William Graux est chargé par Ferenczi et Fils d'illustrer Grand 
Louis l'Innocent, premier des romans de Marie Le Franc à être 
publié par cet éditeur, en 1929, pour la collection "Le livre moderne 
illustré".  
 
Ce fut "un peu par hasard", indique Denis Graux, fils du peintre, qui 
précise que l'auteure fut si satisfaite des illustrations de LW Graux, 
qu'elle exigea que ce dernier illustrât chacune des six publications 
suivantes chez Ferenczi et Fils : Le poste sur la dune (1930), Grand 
Louis le revenant (1933, dans la collection "Les cahiers illustrés" 
chez le même éditeur), Hélier fils des bois (1935), La rivière solitaire 
(1938), Pêcheurs de Gaspésie (1938), La randonnée passionnée 
(1942). 

 
Louis William Graux : 
http://fr.wikipedia.org/wiki/Louis_William_Graux  
 

Louis William par son fils Martin Graux Marie Le Franc à la Rivière Solitaire, 1933 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Marie_Le_Franc
http://fr.wikipedia.org/wiki/Marie_Le_Franc
http://fr.wikipedia.org/wiki/Louis_William_Graux


Le Poste sur la Dune, Marie Le Franc  
Illustrations de Louis William Graux 

Du document de travail, à gauche, à la version illustrée définitive à droite. 
Le choix de représenter un navire sur la vignette de première page, est 
évocateur, aussi bien pour les personnages que, sans doute, pour 
ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǳǊ Χ 



Sur la page de titre du livre de travail, un début 
de programme pour les illustrations, avec 
références à quelques pages, et plusieurs 
Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƛƻƴ ǉǳŀƴǘ ŀǳȄ ǎŎŝƴŜǎ Ł 
représenter. 
 
I ς R. sur la dune nuit  
2 ς S. pose lampe escalier 
      ? S. prend vêtements et descend 
3 (- lycéen regard perdu parc ?   
   (  ou R. ds tranchée (Nozet) 
4 ς R. et S. rue fiançailles ? (45) 
5- R. regarde S. cuisine ς tablier (57) 
6- Les gens ds la Grange ds la cuisine 67 
7. (74) ς les masques partent Vaisselle fenêtre 
8 (8.3.) R. et Marc dune 
 
Si les numéros en tête de chaque ligne 
correspondent aux chapitres du livre de travail, 
cela ne semble plus le cas dans la version du 
Livre de Demain. Mais les thèmes choisis se 
retrouvent soit dans les grandes illustrations, 
soit dans les lettrines.  
NB. Ces thèmes sont signalés ci-ŀǇǊŝǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ 
apparaissent. Les notes 4, 5 et 6 ne semblent pas avoir 
été ostensiblement utilisées. 



Comme indiqué sur le livre de travail par LW Graux : 
I ς R. sur la dune nuit  
 
Avec une grande illustration, sur la page de gauche, 
ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ ŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴ Řǳ ǊƻƳŀƴΦ 



Crayonnés plus ou moins conservés dans la 
version finale, et parfois inversés par le 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ 



« Le réveil marquait quatre 
heures. » (page 13)  
 
/Ŝ ǉǳŜ ƭΩƛƴǾŜǊǎƛƻƴ Řǳ ŘŜǎǎƛƴ Ł 
ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ƴŜ ƳƻƴǘǊŜ Ǉƭǳǎ Χ 



Ce qui avait été envisagé par LW Graux Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀƴƴƻǘŞ Υ 
2 - S. pose lampe escalier  (option retenue) 
? S. prend vêtements et descend (une scène qui se trouve à  la fin du chapitre III) 
Surlignage du texte qui sera illustré dans la lettrine : lampe en haut des marches ; 
mais aussi la description du visage qui sera utilisée pour des dessins ultérieurs 

« Χ Ŝǘ Ǉƻǎŀ ǎǳǊ ƭŀ 
première marche la 
lampe allumée. » 



Ce qui avait été envisagé par LW Graux Řŀƴǎ ƭΩŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜ ŘŜ 
travail annoté : 
3 - (- lycéen regard perdu parc ?   
   ( ou R. ds tranchée (Nozet) 
 
Ce sont Roscoët dans la tranchée, puis le château du Nozet, 
qui seront retenus pour les lettrines des chapitres IV et V. 



Le château du Nozet, à 
tƻǳƛƭƭȅ ǎǳǊ [ƻƛǊŜΣ Ł ƭΩŞǇƻǉǳŜ 
des dessins pour le roman. 



Projet de lettrine non retenu  pour ce même chapitre VI 

« Il tenait ses deux 
mains ouvertes sur la 
ǇƭŀƛŜ ŘŜ ǎƻƴ ǾŜƴǘǊŜ Χ » 



Le mirliton en tête 
de chapitre 
apparaît un peu 
Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ Χ 



Juste avant le dialogue choisi, 
son contexte. 



¦ƴ ƎǊŀƳƻǇƘƻƴŜ ǾŜǊǘ Χ 



Les gestes soulignés ne sont 
pas retenus, mais la lettrine 
semble prendre le parti de 
Sylvie, et rejoint sans doute le 
projet de dessin, mêlant 
masques et crêpes :  
7. (74) ς Les masques partent 
Vaisselle fenêtre 



.ŀǊōŜǊŀΣ ƳǳƭǘƛǇƭŜ Řŝǎ ƭΩŜǎǉǳƛǎǎŜ 



hǴ ƭΩƻƴ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŘŜǎǎƛƴ 
indiqué dans le livre de travail de LW Graux :  
8 (8.3.) R. et Marc dune 
Le portrait de la jeune femme, à la coupe de 
cheveux « masculine », et la scène sur la 
dune. 



¦ƴŜ ƭŜǘǘǊŜ ŜƳōŀǊǊŀǎǎŀƴǘŜΣ ǇƻǳǊ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǳǊ ŀǳǎǎƛ ǎŜƳōƭŜ-t-il,  
ǉǳƛ ƭŀ ǇƭŀŎŜ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ǘŜȄǘŜ ƛƴŘƛǉǳŜ Χ 



Des brosses, derrière le géranium, 
presque aussi difficiles à retrouver 
Řŀƴǎ ƭŜ ŘŜǎǎƛƴ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ Χ 



tƻǳǊ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǳǊΣ ǳƴŜ 
métaphore encore 
plus appuyée  



La scène décrite, 
toute entière 
représentée en un 
ƳƻƳŜƴǘ ǎǳǎǇŜƴŘǳ Χ 



A la moitié du 
roman, un 
ƳƻƳŜƴǘ ŎƭŜŦ Χ 


